
500 najczęściej używanych słów rosyjskich
Według częstości i przydatności, z udziałem nauczycieli języków · nagrania wymowy na flashcardly.io/pl/fiszki/rosyjski/500-najczesciej-
uzywanych-slow/

# Rosyjski Polski Przykład

1 Привет
Privet

Cześć Привет, как дела?
Privet, kak dela?
Cześć, jak się masz?

2 добро пожаловать
dobro pozhalovat'

Witamy Добро пожаловать в наш дом.
Dobro pozhalovat' v nash dom.
Witamy w naszym domu.

3 Доброе утро
Dobroye utro

Dzień dobry Доброе утро!
Dobroye utro!
Dzień dobry!

4 да
da

tak Да, я понимаю.
Da, ya ponimayu.
Tak, rozumiem.

5 Добрый вечер
Dobryy vecher

Dobry wieczór Добрый вечер!
Dobryy vecher!
Dobry wieczór!

6 нет
net

nie Она сказала нет.
Ona skazala net.
Powiedziała nie.

7 До свидания
Do svidaniya

Do widzenia До свидания, Анна!
Do svidaniya, Anna!
Do widzenia, Anno!

8 Добрый день
Dobryy den'

Dzień dobry Добрый день!
Dobryy den'!
Dzień dobry!

9 До скорого
Do skorogo

Do zobaczenia До скорого, Миа!
Do skorogo, Mia!
Do zobaczenia wkrótce, Mia!

10 До завтра
Do zavtra

Do jutra До завтра!
Do zavtra!
Do jutra!

11 Приятно познакомиться
Priyatno poznakomitsya

Miło mi cię poznać Мне тоже приятно познакомиться!
Mne tozhe priyatno poznakomitsya!
Miło mi cię poznać!

12 Как дела?
Kak dela?

Jak się masz? Как дела сегодня?
Kak dela segodnya?
Jak się masz dzisiaj?

13 мужчина
muzhchina

mężczyzna Мужчина читает книгу.
Muzhchina chitaet knigu.
Ten mężczyzna czyta książkę.

14 женщина
zhenshchina

kobieta Женщина носит шляпу.
Zhenshchina nosit shlyapu.
Kobieta nosi kapelusz.

15 мальчик
mal'chik

chłopiec Мальчик играет с игрушками.
Mal'chik igrayet s igrushkami.
Chłopiec bawi się zabawkami.

16 девочка
devochka

dziewczynka У девочки есть мяч.
U devochki yest' myach.
Dziewczynka ma piłkę.

17 человек
chelovek

osoba Он хороший человек.
On khoroshiy chelovek.
On jest miłą osobą.
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18 люди
lyudi

ludzie Люди очень счастливы.
Lyudi ochen' schastlivy.
Ludzie są bardzo szczęśliwi.

19 взрослый
vzrosly

dorosły Я взрослый.
Ya vzrosly
Jestem dorosły.

20 ребёнок
rebyonok

niemowlę Ребёнку нужно молоко.
Rebyonku nuzhno moloko.
Niemowlę potrzebuje mleka.

21 господин
gospodin

pan Господин Смит любит читать книги.
Gospodin Smit lyubit chitat knigi.
Pan Smith lubi czytać książki.

22 госпожа
gospozha

pani Госпожа Смит - учительница.
Gospozha Smit - uchitel'nitsa.
Pani Smith jest nauczycielką.

23 сосед
sosed

sąsiad Мой сосед очень дружелюбный.
Moy sosed ochen' druzhelyubnyy.
Mój sąsiad jest bardzo przyjazny.

24 друг
drug

przyjaciel Мой друг любит читать книги.
Moy drug lyubit chitat knigi.
Mój przyjaciel lubi czytać książki.

25 сегодня
segodnya

dzisiaj Сегодня хороший день.
segodnya khoroshiy den'
Dzisiaj jest dobry dzień.

26 завтра
zavtra

jutro Завтра — новый день.
Zavtra — novyy den'.
Jutro to nowy dzień.

27 вчера
vchera

wczoraj Я видел её вчера.
Ya videl yeyo vchera.
Widziałem ją wczoraj.

28 сейчас
seychas

teraz Он хочет это сейчас.
On khochet eto seychas.
On chce to teraz.

29 вторая половина дня
vtoraya polovina dnya

popołudnie Мне нравится вторая половина дня.
Mne nravitsya vtoraya polovina dnya.
Lubię popołudnie.

30 вечер
vecher

wieczór Вечер тихий.
Vecher tikhiy.
Wieczór jest cichy.

31 минута
minuta

minuta Нам нужно пять минут.
Nam nuzhno pyat' minut.
Potrzebujemy pięciu minut.

32 утро
utro

rano Я завтракаю утром.
Ya zavtrakayu utrom.
Jem śniadanie rano.

33 потом
potom

później Я сделаю это потом.
Ya sdelayu eto potom.
Zrobię to później.

34 рано
rano

wcześnie Она просыпается рано.
Ona prosypaetsya rano.
Wstaje wcześnie.

35 опаздывать
opazdyvat'

spóźniony Он часто опаздывает.
On chasto opazdyvaet.
On jest często spóźniony.

36 час
chas

godzina Занятие длится один час.
Zanyatiye dlitsya odin chas.
Zajęcia trwają jedną godzinę.
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37 Как тебя зовут?
Kak tebya zovut?

Jak się nazywasz? Как тебя зовут?
Kak tebya zovut?
Jak się nazywasz?

38 Меня зовут
Menya zovut...

Nazywam się Меня зовут Эмили.
Menya zovut Emili.
Nazywam się Emily.

39 Откуда ты?
Otkuda ty?

Skąd jesteś Откуда ты?
Otkuda ty?
Skąd jesteś?

40 Я из
Ya iz...

Jestem z Я из Германии.
Ya iz Germanii.
Jestem z Niemiec.

41 Где ты живёшь?
Gde ty zhivyosh?

Gdzie mieszkasz Где ты живёшь?
Gde ty zhivyosh?
Gdzie mieszkasz?

42 Я живу в
Ya zhivu v

mieszkam w Я живу в Японии.
Ya zhivu v Yaponii.
Mieszkam w Japonii.

43 На каких языках ты
говоришь.
Na kakikh yazykakh ty govorish.

W jakich językach
mówisz?

На каких языках ты говоришь?
Na kakikh yazykakh ty govorish?
W jakich językach mówisz?

44 Я говорю
Ya govoryu

Mówię Я хорошо говорю по-английски.
Ya khorosho govoryu po-angliyski
Dobrze mówię po angielsku.

45 Я немного говорю
Ya nemnogo govoryu

mówię trochę po ... Я немного говорю по-французски.
Ya nemnogo govoryu po-frantsuzski
Mówię trochę po francusku.

46 Где ты родился?
Gde ty rodilsya?

Gdzie się urodziłeś Где ты родился?
Gde ty rodilsya?
Gdzie się urodziłeś?

47 Как твоя фамилия?
Kak tvoya familiya?

Jakie jest twoje
nazwisko?

Как твоя фамилия?
Kak tvoya familiya?
Jakie jest twoje nazwisko?

48 Это моя подруга
Eto moya podruga

To moja przyjaciółka Это моя подруга Лиза.
Eto moya podruga Liza.
To moja przyjaciółka Lisa.

49 делать
delat'

robić Я делаю хороший кофе.
Ya delayu khoroshiy kofe.
Robię dobrą kawę.

50 получить
poluchit'

dostać Он получил подарок.
On poluchil podarok.
Dostał prezent.

51 иметь
imet'

mieć У Эммы есть машина.
U Emmy yest' mashina.
Emma ma samochód.

52 есть
yest

jeść Они едят яблоки.
Oni yedyat yabloki
Oni jedzą jabłka.

53 пить
pit'

pić Ты пьёшь кофе?
Ty p'yosh kofe?
Czy pijesz kawę?

54 спать
spat'

spać Я хочу спать сейчас.
Ya khochu spat' seychas.
Chcę teraz spać.

55 видеть
videt'

widzieć Ты видишь дом?
Ty vidish' dom?
Czy widzisz ten dom?
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56 смотреть на
smotret' na

patrzeć na Адам любит смотреть на фотографии.
Adam lyubit smotret' na fotografii.
Adam lubi patrzeć na zdjęcia.

57 читать
chitat'

czytać Студент читает книги.
Student chitaet knigi.
Student czyta książki.

58 открывать
otkryvat'

otwierać Она открывает окно.
Ona otkryvaet okno.
Otwiera okno.

59 закрывать
zakryvat'

zamykać Я закрываю дверь.
Ya zakryvayu dver'
Zamykam drzwi.

60 приходить
prikhodit'

przychodzić Ты приходишь сюда каждый день.
Ty prikhodish' syuda kazhdyy den'.
Przychodzisz tutaj codziennie.

61 пожалуйста
pazhaluysta

proszę Пожалуйста, открой дверь.
Pazhaluysta, atkroy dver.
Proszę otworzyć drzwi.

62 Спасибо.
Spasibo

Dziękuję Спасибо за помощь.
Spasibo za pomoshch
Dziękuję za pomoc.

63 Не за что
Ne za chto

Proszę bardzo Не за что.
Pozhaluysta.
Proszę bardzo.

64 Извините
Izvinite

Przepraszam Извините, мне нужна помощь.
Izvinite, mne nuzhna pomoshch.
Przepraszam, potrzebuję pomocy.

65 Извините
Izvinite

przepraszam Извините.
Izvinite.
Przepraszam.

66 Не могли бы вы мне
помочь?
Ne mogli by vy mne pomoch?

Czy mógłbyś mi
pomóc?

Не могли бы вы мне помочь?
Ne mogli by vy mne pomoch?
Czy mógłbyś mi pomóc?

67 Не могли бы вы
повторить?
Ne mogli by vy povtorit'?

Czy mógłbyś
powtórzyć?

Не могли бы вы повторить это?
Ne mogli by vy povtorit' eto?
Czy mógłbyś powtórzyć?

68 Не могли бы вы
говорить помедленнее?
Ne mogli by vy govorit'
pomedlennee?

Czy mógłbyś mówić
wolniej?

Не могли бы вы говорить помедленнее?
Ne mogli by vy govorit' pomedlennee?
Czy mógłbyś mówić wolniej?

69 Можно мне воду,
пожалуйста?
Mozhno mne vodu, pozhaluysta?

Poproszę ... Можно мне воду, пожалуйста?
Mozhno mne vodu, pozhaluysta?
Poproszę wodę.

70 Мне бы хотелось
Mne by khotelos'

chciałbym Мне бы хотелось ещё чаю.
Mne by khotelos' yeshchyo chayu.
Chciałbym jeszcze trochę herbaty.

71 Можно...?
Mozhno

Czy mogę ... Можно мне воды?
Mozhno mne vody?
Czy mogę prosić o wodę?

72 Ничего, если...?
Nichevo, yesli...?

Czy mogę ... Ничего, если я сяду?
Nichevo, yesli ya syadu?
Czy mogę usiąść?

73 ноль
Nol'

zero Ноль меньше одного.
Nol' men'she odnogo.
Zero jest mniejsze od jeden.
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74 один
odin

jeden У меня есть одно яблоко.
U menya yest' odno yabloko
Mam jedno jabłko.

75 два
dva

dwa Есть две кошки.
Yest' dve koshki.
Są dwa koty.

76 три
tri

trzy Нет, три это слишком много.
Net, tri eto slishkom mnogo.
Nie, trzy to za dużo.

77 четыре
chetyre

cztery Дай мне четыре, пожалуйста.
Day mne chetyre, pozhaluysta.
Daj mi cztery, proszę.

78 пять
pyat'

pięć У меня пять собак.
U menya pyat' sobak.
Mam pięć psów.

79 шесть
shest'

sześć Он пришёл с шестью друзьями.
On prishol s shestyu druzyami.
Przyszedł z sześcioma przyjaciółmi.

80 семь
sem'

siedem Я бегу семь километров.
Ya begu sem' kilometrov.
Przebiegam siedem kilometrów.

81 восемь
vosem'

osiem У паука восемь лап.
U pauka vosem' lap.
Pająk ma osiem nóg.

82 девять
devyat'

dziewięć Девять – моё счастливое число.
Devyat' - moyo schastlivoye chislo.
Dziewięć to moja szczęśliwa liczba.

83 десять
desyat'

dziesięć У нас десять пальцев.
U nas desyat' pal'tsev.
Mamy dziesięć palców.

84 плюс
plyus

plus Два плюс два — четыре.
Dva plyus dva chetyre.
Dwa plus dwa to cztery.

85 Я не понимаю
Ya ne ponimayu

Nie rozumiem Я не понимаю.
Ya ne ponimayu.
Nie rozumiem.

86 Повторите, пожалуйста
Povtorite, pozhaluysta

Czy możesz to
powtórzyć?

Повторите, пожалуйста.
Povtorite, pozhaluysta.
Czy możesz to powtórzyć?

87 Помедленнее,
пожалуйста.
Pomedlennee, pozhaluysta.

Wolniej, proszę Помедленнее, пожалуйста.
Pomedlennee, pozhaluysta.
Wolniej, proszę.

88 Что это значит?
Shto eto znachit?

Co to znaczy Что это значит?
Shto eto znachit?
Co to znaczy?

89 Как это сказать на...?
Kak eto skazat' na...?

Jak to powiedzieć po
...?

Как это сказать на испанском?
Kak eto skazat' na ispanskom?
Jak to powiedzieć po hiszpańsku?

90 Как это пишется?
Kak eto pishetsa?

Jak to się pisze? Как это пишется?
Kak eto pishetsa?
Jak to się pisze?

91 Можешь записать?
Mozhesh' zapisat'?

Czy możesz to zapisać Можешь записать, пожалуйста?
Mozhesh' zapisat', pozhaluysta?
Czy możesz to zapisać, proszę?

92 Можешь показать мне?
Mozhesh pokazat' mne?

Czy możesz mi pokazać Можешь показать мне фотографию?
Mozhesh pokazat' mne fotografiyu?
Czy możesz mi pokazać to zdjęcie?
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93 Ты говоришь...?
Ty govorish...?

Czy mówisz po ... Ты говоришь по-английски?
Ty govorish po-angliyski?
Czy mówisz po angielsku?

94 Минуточку,
пожалуйста.
Minutochku, pozhaluysta.

Chwileczkę Минуточку, пожалуйста.
Minutochku, pozhaluysta.
Chwileczkę, proszę.

95 Я так думаю
Ya tak dumayu

Myślę, że tak Я тоже так думаю.
Ya tozhe tak dumayu
Ja też tak myślę.

96 Я не знаю.
Ya ne znayu.

Nie wiem Я не знаю.
Ya ne znayu.
Nie wiem.

97 это
eto

ten Это моя красная машина.
Eto moya krasnaya mashina.
To mój czerwony samochód.

98 тот
tot

tamten Та собака очень дружелюбная.
Ta sobaka ochen' druzhelyubnaya.
Tamten pies jest bardzo przyjazny.

99 здесь
zdes'

tutaj Мне нравится здесь быть.
Mne nravitsya zdes' byt'.
Lubię być tutaj.

100 там
tam

tam Мы встречаемся там после работы.
My vstrechaemsya tam posle raboty.
Spotykamy się tam po pracy.

101 ещё один
yeshcho odin

jeszcze jeden Он хочет ещё один кусок торта.
On khochet yeshcho odin kusok torta.
On chce jeszcze jeden kawałek ciasta.

102 такой же
takoy zhe

taki sam Мы носим такую же синюю рубашку.
My nosim takuyu zhe sinyuyu rubashku.
Nosimy taką samą niebieską koszulę.

103 эти
Eti

te Эти яблоки можно есть.
Eti yabloki mozhno yest
Te jabłka są gotowe do jedzenia.

104 те
te

tamte Те печеньки выглядят очень вкусно.
Te pechenki vyglyadyat ochen vkusno.
Tamte ciasteczka wyglądają bardzo dobrze.

105 прямо здесь
pryamo zdyes'

właśnie tutaj Ключи прямо здесь.
Klyuchi pryamo zdyes'.
Klucze są właśnie tutaj.

106 вон там
von tam

tam Мои туфли вон там.
Moi tufli von tam
Moje buty są tam.

107 на
na

na Кошка сидит на столе.
Koshka sidit na stole.
Kot jest na stole.

108 под
pod

pod Собака под столом.
Sobaka pod stolom.
Pies jest pod stołem.

109 Как дела?
Kak dela?

Jak leci? Как дела?
Kak dela?
Jak leci?

110 Давно не виделись.
Davno ne videlis.

Kopę lat Давно не виделись.
Davno ne videlis.
Kopę lat!

111 Что тебе нравится?
Shto tebe nravitsya?

Co lubisz robić? Что тебе нравится?
Shto tebe nravitsya?
Co lubisz robić?

flashcardly.io – darmowe fiszki do druku · do użytku prywatnego i w szkole flashcardly.io/pl/fiszki/rosyjski/500-najczesciej-uzywanych-slow/ · 6/27



# Rosyjski Polski Przykład

112 Что делаешь?
Shto delayesh?

Co porabiasz Что ты делаешь сейчас?
Shto ty delayesh seychas?
Co porabiasz teraz?

113 Хорошего дня!
Kharosheva dnya!

Miłego dnia Хорошего дня, Джон!
Kharosheva dnya, Dzhon!
Miłego dnia, John!

114 Береги себя
Beregi sebya

Trzymaj się Береги себя. Увидимся завтра.
Beregi sebya. Uvidimsya zavtra.
Trzymaj się. Do zobaczenia jutro.

115 Удачи!
Udachi!

Powodzenia! Удачи! Я в тебя верю!
Udachi! Ya v tebya veryu!
Powodzenia! Wierzę w ciebie!

116 Поздравляю!
Pozdravlyayu!

Gratulacje! Поздравляю! Ты закончил сложную работу.
Pozdravlyayu! Ty zakonchil slozhnuyu rabotu.
Gratulacje! Ukończyłeś tę ciężką pracę.

117 Будем здоровы!
Budem zdorovy!

Na zdrowie! Будем здоровы!
Budem zdorovy!
Na zdrowie!

118 Без проблем
Bez problem

Nie ma problemu Без проблем, я могу тебе помочь.
Bez problem, ya mogu tebe pomoch'
Nie ma problemu, mogę ci pomóc.

119 Не волнуйся.
Ne volnuysya

Nie martw się Не волнуйся, всё будет хорошо.
Ne volnuysya, vsyo budet khorosho
Nie martw się, wszystko będzie dobrze.

120 Отлично!
Otlichno!

Brzmi dobrze Отлично, спасибо!
Otlichno, spasibo!
Brzmi dobrze, dzięki!

121 знать
znat'

wiedzieć Теперь ты знаешь ответ.
Teper ty znayesh' otvet.
Teraz już wiesz, jaka jest odpowiedź.

122 спросить
sprosit'

zapytać Ты можешь спросить своего брата.
Ty mozhesh sprosit' svoego brata.
Możesz zapytać swojego brata.

123 слышать
slyshat'

słyszeć Ты слышишь этот звук?
Ty slyshish' etot zvuk?
Czy słyszysz ten dźwięk?

124 узнавать
uznavat'

uczyć się Ты узнаёшь что-то новое каждый день.
Ty uznayosh chto-to novoye kazhdyy den'.
Codziennie uczysz się czegoś nowego.

125 разговаривать
razgovarivat

rozmawiać z Тебе нравится разговаривать со своими друзьями?
Tebe nravitsya razgovarivat so svoimi druz'yami?
Lubisz rozmawiać z przyjaciółmi?

126 сказать
skazat

powiedzieć Я хочу что-то сказать.
Ya khochu chto-to skazat.
Chcę coś powiedzieć.

127 выбирать
vybirat'

wybierać Ты выбираешь свой любимый цвет.
Ty vybirayesh' svoy lyubimyy tsvet.
Wybierasz swój ulubiony kolor.

128 писать
pisat

pisać Студенты пишут рассказ.
Studenty pishut rasskaz.
Studenci piszą opowiadanie.

129 позвонить
pozvonit'

zadzwonić Я позвоню тебе.
Ya pozvonyu tebe.
Zadzwonię do ciebie.

130 слушать
slushat

słuchać Я слушаю радио.
Ya slushayu radio.
Słucham radia.
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131 заниматься
zanimat'sya

uczyć się Я много занимаюсь к каждому тесту.
Ya mnogo zanimayus' k kazhdomu testu.
Uczę się pilnie do każdego sprawdzianu.

132 говорить
govorit'

mówić Он говорит мне своё имя.
On govorit' mne svoyo imya.
Mówi mi swoje imię.

133 встретиться
vstretit'sya

spotkać Я встречусь с тобой завтра.
Ya vstrechus' s toboy zavtra.
Spotkam cię jutro.

134 присоединиться
prisoyedinit'sya

dołączyć Она присоединится к нашей группе.
Ona prisoyedinit'sya k nashey gruppe.
Ona dołączy do naszej grupy.

135 наслаждаться
naslazhdat'sya

lubić Мы наслаждаемся музыкой.
My naslazhdaemsya muzykoy.
Lubimy tę muzykę.

136 описать
opisat'

opisywać Мальчик описал животное.
Mal'chik opisal zhivotnoye.
Chłopiec opisał zwierzę.

137 объяснить
obyasnit'

wyjaśniać Она объяснит проблему.
Ona obyasnit problemu.
Ona wyjaśni ten problem.

138 преподавать
prepodavat'

uczyć Я преподаю новым студентам.
Ya prepodayu novym studentam.
Uczę nowych uczniów.

139 представить
predstavit'

przedstawić Я представлю своего друга.
Ya predstavlyu svoego druga.
Przedstawię mojego przyjaciela.

140 принимать
prinimat'

akceptować Она принимает подарок.
Ona prinimayet podarok.
Ona akceptuje ten prezent.

141 отказываться
otkazyvat'sya

odmawiać Ребёнок отказывается от еды.
Rebyonok otkazyvaetsya ot edy.
Dziecko odmawia jedzenia.

142 обещать
obeshchat'

obiecywać Я обещаю тебе помочь.
Ya obeshchayu tebe pomoch'.
Obiecuję, że ci pomogę.

143 обсуждать
obsuzhdat'

omawiać Они обсуждают новый план.
Oni obsuzhdayut novyy plan.
Omawiają nowy plan.

144 связаться
svyazat'sya

skontaktować się Я свяжусь с врачом.
Ya svyazhus' s vrachom.
Skontaktuję się z lekarzem.

145 смеяться
smeyat'sya

śmiać się Дети громко смеются.
Deti gromko smeyutsya.
Dzieci głośno się śmieją.

146 кричать
krichat'

krzyczeć Мальчик кричит о помощи.
Mal'chik krichit o pomoshchi.
Chłopiec krzyczy o pomoc.

147 шептать
sheptat'

szeptać Он шепчет мне на ухо.
On shepchet mne na ukho.
Szepcze mi do ucha.

148 махать
makhat'

machać Она машет рукой на прощание.
Ona mashet rukoy na proshchanie.
Macha na pożegnanie.

149 кивать
kivat'

kiwać Женщина кивает головой.
Zhenshchina kivaet golovoy.
Kobieta kiwa głową.
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150 обнимать
obnimat'

przytulać Мать обнимает своего ребёнка.
Mat' obnimayet svoyego rebyonka.
Matka przytula swoje dziecko.

151 целовать
tselovat'

całować Мать целует своего ребёнка.
Mat' tseluet svoyego rebyonka.
Matka całuje swoje dziecko.

152 показывать
pokazyvat'

wskazywać Ребёнок показывает на собаку.
Rebyonok pokazyvayet na sobaku.
Dziecko wskazuje na psa.

153 моргать
morgat'

mrugać Он быстро моргает глазами.
On bystro morgaet glazami.
Szybko mruga oczami.

154 хмуриться
khmurit'sya

marszczyć brwi Отец хмурится, глядя на сына.
Otets khmuritsya, glyadya na syna.
Ojciec marszczy brwi na widok syna.

155 зевать
zevat'

ziewać Уставший человек зевает.
Ustavshiy chelovek zevaet.
Zmęczony mężczyzna ziewa.

156 нюхать
nyukhat'

wąchać Собака нюхает еду.
Sobaka nyukhaet edu.
Pies wącha jedzenie.

157 хороший
khoroshiy

dobry Она хороший человек.
Ona khoroshiy chelovek.
Ona jest dobrą osobą.

158 плохой
plokhoy

zły Это молоко пахнет плохо.
Eto moloko pakhnet plokho.
To mleko pachnie źle.

159 большой
bol'shoy

duży Большая собака может прыгать.
Bol'shaya sobaka mozhet prygat'
Duży pies potrafi skakać.

160 маленький
malen'kiy

mały У ребенка маленькие руки.
U rebyonka malen'kiye ruki.
Dziecko ma małe dłonie.

161 неправильный
nepravil'nyy

błędny Твой ответ неправильный.
Tvoy otvet nepravil'nyy.
Twoja odpowiedź jest błędna.

162 лёгкий
lyokhkiy

łatwy Эта задача по математике легка.
Eta zadacha po matematike legka
To zadanie z matematyki jest łatwe.

163 сложный
slozhnyy

trudny Тот тест был сложный.
Tot test byl slozhnyy.
Ten test był trudny.

164 быстрый
bystryy

szybko Машины ездят очень быстро.
Mashiny yezdyat ochen' bystro.
Samochody jadą bardzo szybko.

165 медленный
medlennyy

wolny Черепаха очень медленная.
Cherepakha ochen' medlennaya.
Żółw jest bardzo wolny.

166 новый
novyy

nowy Это новая машина.
Eto novaya mashina.
To jest nowy samochód.

167 правдивый
pravdivyy

prawdziwy Эта история правдивая?
Eta istoriya pravdivaya?
Czy ta historia jest prawdziwa?

168 ложный
lozhnyy

fałszywy Ответ ложный.
Otvet lozhnyy.
Ta odpowiedź jest fałszywa.
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169 Я хочу
Ya khochu...

chcę Я хочу есть пиццу.
Ya khochu yest' pitstsu.
Chcę zjeść pizzę.

170 мне нужно
mne nuzhno

muszę Мне нужно позвонить ей.
Mne nuzhno pozvonit yey.
Muszę do niej zadzwonić.

171 Я собираюсь
Ya sobirayus

zamierzam Я скоро собираюсь поесть.
Ya skoro sobirayus poyest'
Zamierzam wkrótce zjeść.

172 Мне бы хотелось
Mnye by khotelos'

chciałbym Мне бы хотелось поиграть в теннис.
Mnye by khotelos' poigrat' v tennis.
Chciałbym zagrać w tenisa.

173 Мне нужно
Mne nuzhno

musieć Мне нужно идти сейчас.
Mne nuzhno idti seychas.
Muszę już iść.

174 Можно мне...?
Mozhno mne...?

Czy mogę ... Можно мне воды, пожалуйста?
Mozhno mne vody, pozhaluysta?
Czy mogę prosić o wodę?

175 помогите мне с
pomogite mne s

pomóż mi z ... Пожалуйста, помогите мне с этой сумкой.
Pozhaluysta, pomogite mne s etoy sumkoy.
Proszę, pomóż mi z tą torbą.

176 Покажи мне, как
Pokazhi mne, kak

pokaż mi, jak ... Покажи мне, как это сделать.
Pokazhi mne, kak eto sdelat'.
Pokaż mi, jak to zrobić.

177 Я не могу помочь
сейчас.
Ya ne mogu pomoch' seychas.

Nie mogę teraz ... Я не могу помочь сейчас.
Ya ne mogu pomoch' seychas.
Nie mogę teraz pomóc.

178 Я пытаюсь
Ya pytayus'

próbuję Я пытаюсь спать сейчас.
Ya pytayus' spat' seychas.
Próbuję teraz spać.

179 Можно
Mozhno

Czy można ... Здесь можно плавать?
Zdes' mozhno plavat'?
Czy można tu pływać?

180 Где я могу...?
Gde ya mogu...?

Gdzie mogę ... Где я могу пообедать?
Gde ya mogu poobedat'?
Gdzie mogę zjeść lunch?

181 понедельник
ponedel'nik

poniedziałek Понедельник — первый день.
Ponedel'nik — pervyy den'.
Poniedziałek jest pierwszym dniem.

182 вторник
vtornik

wtorek Вторник всегда весело.
Vtornik vsegda veselo.
Wtorek jest zawsze zabawny.

183 среда
sreda

środa Она ходит домой по средам.
Ona khodit domoy po sredam.
W środę wraca do domu.

184 четверг
chetverg

czwartek Он приходит в четверг.
On prikhodit v chetverg.
Przychodzi w czwartek.

185 пятница
pyatnitsa

piątek Пятница - лучший день.
Pyatnitsa - luchshiy den.
Piątek to najlepszy dzień.

186 суббота
subbota

sobota Я уеду в субботу.
Ya uyedu v subbotu.
Wyjeżdżam w sobotę.

187 воскресенье
voskresen'ye

niedziela Я отдохну в воскресенье.
Ya otdohnu v voskresen'ye.
W niedzielę będę odpoczywać.
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188 будний день
budniy den'

dzień powszedni Она работает каждое буднее утро.
Ona rabotayet kazhdoye budneye utro.
Ona pracuje w każdy dzień powszedni rano.

189 выходные
vykhodnye

weekend Кто не любит выходные?
Kto ne lyubit vykhodnye?
Kto nie lubi weekendu?

190 ежедневно
ezhednevno

codziennie Мы читаем газету ежедневно.
My chitaem gazetu ezhednevno
Czytamy gazetę codziennie.

191 еженедельно
yezhenedel'no

co tydzień Я обычно смотрю новости еженедельно.
Ya obychno smotryu novosti yezhenedel'no.
Zazwyczaj oglądam wiadomości co tydzień.

192 ежемесячный
yezhemesyachnyy

miesięczny Они платят ежемесячную плату.
Oni platyat yezhemesyachnuyu platu.
Płacą miesięczną cenę.

193 день
den'

dzień Мы ждали один день.
My zhdali odin den'.
Czekaliśmy jeden dzień.

194 ночь
noch'

noc Мы спим ночью.
My spim noch'yu.
Śpimy nocą.

195 неделя
nedelya

tydzień Мы остались на одну неделю.
My ostalis na odnu nedelyu.
Zostaliśmy na jeden tydzień.

196 месяц
mesyats

miesiąc Он проработал один месяц.
On prorabotal odin mesyats.
Pracował przez jeden miesiąc.

197 год
god

rok Мы ждали один год.
My zhdali odin god.
Czekaliśmy przez jeden rok.

198 время
vremya

czas Нам нужно больше времени.
Nam nuzhno bol'she vremeni.
Potrzebujemy więcej czasu.

199 момент
moment

moment Он подождал один момент.
On podozhdal odin moment.
Czekał przez moment.

200 будущее
budushcheye

przyszłość Я думаю о будущем.
Ya dumayu o budushchem.
Myślę o przyszłości.

201 часов
chasov

godzina Я просыпаюсь в семь часов.
Ya prosypayus' v sem' chasov.
Budzę się o siódmej godzinie.

202 полночь
polnoch

północ Мы уедем в полночь.
My uyedem v polnoch.
Wyjedziemy o północy.

203 полдень
polden'

południe В полдень солнце очень жаркое.
V polden' solntse ochen' zharkoye.
Słońce jest gorące w południe.

204 сегодня вечером
segodnya vecherom

dzisiaj wieczorem Гости приедут сегодня вечером.
Gosti priyedut segodnya vecherom.
Goście przyjadą dzisiaj wieczorem.

205 помогать
pomogat'

pomoc Помогите! Я в беде.
Pomogite! Ya v bede.
Pomocy! Mam kłopoty.

206 опасность
opasnost'

niebezpieczeństwo Мы в опасности!
My v opasnosti!
Jesteśmy w niebezpieczeństwie!
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207 полиция
politsiya

policja Вызови полицию!
Vyzovi politsiyu!
Zadzwoń na policję!

208 врач
vrach

lekarz Мне нужен врач!
Mne nuzhen vrach!
Potrzebuję lekarza!

209 скорая помощь
skoraya pomoshch

karetka Вызовите скорую помощь!
Vyzovite skoruyu pomoshch!
Zadzwoń po karetkę!

210 пожарный
pozharnyy

strażak Пожарные — герои.
Pozharnye geroi.
Strażacy to bohaterowie.

211 несчастный случай
neschasnyy sluchay

wypadek У меня был несчастный случай.
U menya byl neschasnyy sluchay.
Miałem wypadek.

212 защищать
zashchishchat'

chronić Полиция защищает нас.
Politsiya zashchishchayet nas.
Policja nas chroni.

213 предупреждать
preduprezhdat'

ostrzec Мне нужно предупредить их!
Mne nuzhno predupredit' ikh!
Muszę ich ostrzec!

214 сигнализация
signalizatsiya

alarm Сигнализация сработала!
Signalizatsiya srabotala!
Alarm włączył się!

215 пожар
pozhar

pożar Пожар!
Pozhar!
Tam jest pożar!

216 дым
dym

dym Из здания валит дым!
Iz zdaniya valit dym!
Dym wydobywa się z budynku!

217 работать
rabotat'

pracować jako Они работают медсёстрами в больнице.
Oni rabotayut medsyostrami v bol'nitse.
Pracują jako pielęgniarki w szpitalu.

218 купить
kupit'

kupować Ты можешь купить фрукты здесь.
Ty mozhesh kupit' frukty zdes'.
Możesz tu kupić owoce.

219 платить
platit'

płacić Тебе надо заплатить за это.
Tebe nado zaplatit' za eto.
Musisz za to płacić.

220 продавать
prodavat

sprzedawać Они продают здесь свежие фрукты.
Oni prodayut zdes svezhie frukty.
Sprzedają tutaj świeże owoce.

221 класть
klast'

położyć Он кладёт книгу на стол.
On kladyot knigu na stol.
Kładzie książkę na stole.

222 сидеть
sidet'

siedzieć Эмма сидит на том стуле.
Emma sidit na tom stule.
Emma siedzi na tym krześle.

223 стоять
stoyat'

stać Я стою у двери.
Ya stoyu u dveri.
Stoję przy drzwiach.

224 плавать
plavat

pływać Они могут плавать быстро.
Oni mogut plavat bystro.
Potrafią szybko pływać.

225 водить
vodit'

prowadzić Тебе нужно водить осторожно.
Tebe nuzhno vodit' ostorozhno.
Musisz prowadzić ostrożnie.
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226 планировать
planirovat'

planować Они планируют скоро навестить.
Oni planiruyut skoro navestit'.
Planują wkrótce przyjechać.

227 закончить
zakonchit'

skończyć Он может закончить домашнюю работу позже.
On mozhet zakonchit' domashnyuyu rabotu pozhe.
Może skończyć pracę domową później.

228 давать
davat'

dawać Я даю подарки друзьям.
Ya dayu podarki druz'yam.
Daję prezenty przyjaciołom.

229 одиннадцать
odinnadtsat

jedenaście Я всегда получаю одиннадцать штук.
Ya vsegda poluchayu odinnadtsat shtuk.
Zawsze dostaję jedenaście sztuk.

230 двенадцать
dvenadtsat

dwanaście В лотке двенадцать яиц.
V lotke dvenadtsat yaits
W kartonie jest dwanaście jajek.

231 тринадцать
trinadtsat'

trzynaście Число тринадцать несчастливое.
Chislo trinadtsat' neschastlivoye
Liczba trzynaście jest pechowa.

232 четырнадцать
chetyrnattsat'

czternaście В квартире четырнадцать этажей.
V kvartire chetyrnattsat' etazhey.
Ten apartamentowiec ma czternaście pięter.

233 пятнадцать
pyatnadtsat'

piętnaście Я открываю книгу на странице пятнадцать.
Ya otkryvayu knigu na stranitse pyatnadtsat'.
Otwieram książkę na stronie piętnaście.

234 шестнадцать
shesnadtsat

szesnaście Это в шестнадцать раз больше!
Eto v shesnadtsat raz bol'she!
To jest szesnaście razy więcej!

235 семнадцать
semnatsat

siedemnaście У нас семнадцать карандашей.
U nas semnatsat karandashey.
Mamy siedemnaście ołówków.

236 восемнадцать
vosemnatsat'

osiemnaście Его высота восемнадцать метров.
Yego vysota vosemnatsat' metrov.
Ma osiemnaście metrów wysokości.

237 девятнадцать
devyatnadtsat'

dziewiętnaście Девятнадцать – моё любимое число.
Devyatnadtsat' - moyo lyubimoye chislo.
Dziewiętnaście to moja ulubiona liczba.

238 двадцать
dvatsat

dwadzieścia Ей нужно двадцать маленьких яблок.
Yey nuzhno dvatsat malenkikh yablok.
Ona potrzebuje dwadzieścia małych jabłek.

239 тридцать
tridtsat'

trzydzieści Ему тридцать лет.
Yemu tridtsat' let.
Ma trzydzieści lat.

240 сто
sto

sto Он досчитал до ста.
On doschital do sta.
Policzył do stu.

241 сорок
sorok

czterdzieści У неё всего сорок карандашей.
U neyo vsego sorok karandashey.
Ma łącznie czterdzieści ołówków.

242 пятьдесят
pyat'desyat

pięćdziesiąt У него пятьдесят долларов.
U nego pyat'desyat dollarov
Ma pięćdziesiąt dolarów.

243 шестьдесят
shest'desyat

sześćdziesiąt Джону шестьдесят лет.
Dzhonu shest'desyat let.
John ma sześćdziesiąt lat.

244 семьдесят
sem'disyat

siedemdziesiąt Моему дедушке семьдесят лет.
Moyemu dedushke sem'disyat let.
Mój dziadek ma siedemdziesiąt lat.
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245 восемьдесят
vosem'desyat

osiemdziesiąt У меня восемьдесят граммов сахара.
U menya vosem'desyat grammov sahara.
Mam osiemdziesiąt gramów cukru.

246 девяносто
devyanosto

dziewięćdziesiąt У него девяносто книг для чтения.
U nego devyanosto knig dlya chteniya.
Ma do przeczytania dziewięćdziesiąt książek.

247 тысяча
tysyacha

tysiąc Тысяча - это большое число.
Tysyacha - eto bolshoye chislo.
Tysiąc to duża liczba.

248 миллион
million

milion Та машина стоит миллион долларов.
Ta mashina stoit million dollarov.
Ten samochód kosztuje milion dolarów.

249 половина
polovina

połowa Он съел половину пиццы.
On syel polovinu pitsy.
Zjadł połowę pizzy.

250 четверть
chetvert'

ćwierć Осталась только четверть из них.
Ostalas' tol'ko chetvert' iz nikh.
Została z nich tylko ćwierć.

251 дюжина
dyuzhina

tuzin Я покупаю дюжину яиц в магазине.
Ya pokupayu dyuzhinu yaits v magazine.
Kupuję tuzin jajek w sklepie.

252 пара
para

para Эта пара туфель чистая.
Eta para tufel' chistaya.
Ta para butów jest czysta.

253 первый
pervyy

pierwszy Он легко занял первое место.
On legko zanyal pervoye mesto.
Z łatwością zajął pierwsze miejsce.

254 второй
vtoroy

drugi Я здесь второй раз.
Ya zdes' vtoroy raz.
To mój drugi raz tutaj.

255 третий
tretiy

trzeci Они заняли третье место.
Oni zanyali tretye mesto.
Skończyli na trzecim miejscu.

256 четвёртый
chetvyortyy

czwarty Я четвёртый в очереди.
Ya chetvyortyy v ocheredi.
Jestem czwarty w kolejce.

257 пятый
pyatyy

piąty Она в пятом ряду.
Ona v pyatom ryadu.
Siedzi w piątym rzędzie.

258 шестой
shestoy

szósty Он шестой человек.
On shestoy chelovek.
On jest szósty w kolejności.

259 седьмой
sed'moy

siódmy Они живут на седьмом этаже.
Oni zhivut na sed'mom etazhe.
Mieszkają na siódmym piętrze.

260 восьмой
vos'moy

ósmy Это восьмое яблоко.
Eto vos'moye yabloko.
To jest ósme jabłko.

261 девятый
devyatyy

dziewiąty Девятый день - праздник.
Devyatyy den' prazdnik.
Dziewiąty dzień to święto.

262 десятый
desyatyy

dziesiąty Она десятая.
Ona desyataya.
Jest na dziesiątym miejscu.

263 одиннадцатый
odinnadtsatyy

jedenasty Они празднуют свою одиннадцатую годовщину.
Oni prazdnuyut svoyu odinnadtsatuyu godovshchinu.
Świętują swoją jedenastą rocznicę.
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264 двенадцатый
dvenadtsatyy

dwunasty Это двенадцатый месяц.
Eto dvenadtsatyy mesyats.
To jest dwunasty miesiąc.

265 всегда
fsevda

zawsze Я всегда пью кофе утром.
Ya fsevda pyu kofe utrom.
Zawsze piję kawę rano.

266 обычно
obychno

zazwyczaj Он обычно ест обед в полдень.
On obychno yest obed v polden
Zazwyczaj je lunch w południe.

267 часто
chasto

często Здесь часто едят пиццу.
Zdes chasto edyat pittsu.
Ludzie często jedzą tu pizzę.

268 иногда
inogda

czasami Она иногда ходит в библиотеку.
Ona inogda khodit v biblioteku.
Ona czasami chodzi do biblioteki.

269 редко
redko

rzadko Я редко ем фастфуд.
Ya redko yem fastfud.
Rzadko jem fast food.

270 никогда
nikogda

nigdy Они никогда не ходят в тот магазин.
Oni nikogda ne khodyat v tot magazin.
Nigdy nie chodzą do tego sklepu.

271 каждый день
kazhdyy dyen'

codziennie Мы едим шоколад каждый день.
My yedim shokolad kazhdyy dyen'.
Jemy czekoladę codziennie.

272 каждую неделю
kazhduyu nedelyu

co tydzień Она плавает каждую неделю.
Ona plavaet kazhduyu nedelyu
Ona pływa co tydzień.

273 в выходные
v vykhadnyye

w weekendy Я отдыхаю в выходные дома.
Ya atdykhayu v vykhadnyye doma.
W weekendy odpoczywam w domu.

274 утром
utrom

rano Люди завтракают утром.
Lyudi zavtrakaut utrom.
Ludzie jedzą śniadanie rano.

275 ночью
noch'yu

w nocy Они спят ночью в своих кроватях.
Oni spyat noch'yu v svoih krovatyah.
Śpią w nocy w swoich łóżkach.

276 после работы
posle raboty

po pracy Он отдыхает после работы каждый день.
On otdykhaet posle raboty kazhdy den'
Codziennie po pracy odpoczywa.

277 раз в
raz v

raz na Я хожу раз в неделю.
Ya khozhu raz v nedelyu.
Chodzę raz na tydzień.

278 два раза в
dva raza v

dwa razy w Мой папа приезжает два раза в неделю.
Moy papa priyezhayet dva raza v nedelyu
Mój tata odwiedza mnie dwa razy w tygodniu.

279 каждый второй
kazhdyy vtoroy

co drugi Они приезжают каждую вторую неделю.
Oni priyezzhayut kazhduyu vtoruyu nedelyu
Odwiedzają się co drugi tydzień.

280 по крайней мере
po krayney mere

przynajmniej Он ест по крайней мере одно яблоко каждый день.
On yest po krayney mere odno yabloko kazhdyy den'
Je przynajmniej jedno jabłko dziennie.

281 максимум
maksimum

co najwyżej Я куплю максимум два.
Ya kuplyu maksimum dva.
Kupię co najwyżej dwa.

282 более чем
bolyee chem...

więcej niż Это более чем достаточно еды.
Eto bolyee chem dostatochno yedy.
To jest więcej niż wystarczająca ilość jedzenia.
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283 меньше чем
men'she chem

mniej niż Ты получил меньше, чем в прошлый раз.
Ty poluchil men'she, chem v proshlyy raz.
Dostałeś mniej niż ostatnim razem.

284 немного
nemnogo

trochę Ему нужно немного помощи.
Yemu nuzhno nemnogo pomoshchi.
Potrzebuje trochę pomocy.

285 немного
nemnogo

trochę Она съела немного торта.
Ona syela nemnogo torta.
Zjadła trochę ciasta.

286 много
mnogo

dużo Я много учусь.
Ya mnogo uchus'
Uczę się dużo.

287 слишком много
slishkom mnogo

za dużo Они съели слишком много торта.
Oni s'yeli slishkom mnogo torta.
Zjedli za dużo ciasta.

288 недостаточно
nedostatochno

za mało Это количество недостаточно.
Eto kolichestvo nedostatochno.
Ta ilość to za mało.

289 назад
nazad

temu Я приехал два дня назад.
Ya priyekhal dva dnya nazad.
Przyjechałem dwa dni temu.

290 скоро
skoro

wkrótce Мой друг скоро приедет.
Moy drug skoro priyedet.
Mój przyjaciel wkrótce przyjedzie.

291 всё ещё
vse eshche

wciąż Я всё ещё голоден.
Ya vse eshche goloden.
Wciąż jestem głodny.

292 когда-либо
kogda-libo

kiedykolwiek Вы когда-либо видели океан?
Vy kogda-libo videli okean?
Czy widziałeś kiedykolwiek ocean?

293 ещё
eshchyo

jeszcze Мой друг ещё не приехал.
Moy drug eshchyo ne priyekhal.
Mój przyjaciel jeszcze nie dotarł.

294 немедленно
nemedlenno

natychmiast Мне немедленно нужна помощь.
Mne nemedlenno nuzhna pomoshch'.
Potrzebuję pomocy natychmiast.

295 может быть
mozhet byt'

może Может быть, она придёт позже.
Mozhet byt', ona pridyot pozzhe.
Może przyjdzie później.

296 как-нибудь
kak-nibud'

kiedyś Мы как-нибудь встретимся.
My kak-nibud' vstretimsya.
Spotkamy się kiedyś.

297 в любое время
v lyuboye vremya

w każdej chwili Вы можете навестить нас в любое время.
Vy mozhete navestit' nas v lyuboye vremya.
Możesz nas odwiedzić w każdej chwili.

298 до
do

przed Мы ушли до начала шторма.
My ushli do nachala shtorma.
Wyszliśmy przed burzą.

299 после
posle

po Мы уйдём после еды.
My uydyom posle yedy.
Wyjdziemy po posiłku.

300 в наши дни
v nashi dni

obecnie В наши дни люди путешествуют больше.
V nashi dni lyudi puteshestvuyut bolshe.
Ludzie obecnie podróżują więcej.

301 Январь
Yanvar'

styczeń Январь - это первый месяц.
Yanvar' - eto pervyy mesyats.
Styczeń to pierwszy miesiąc.
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302 февраль
fevral'

luty Февраль обычно короткий месяц.
Fevral' obychno korotkiy mesyats.
Luty jest zazwyczaj krótkim miesiącem.

303 Март
Mart

marzec Я обычно навещаю их в марте.
Ya obychno naveshchayu ikh v marte.
Zazwyczaj odwiedzam ich w marcu.

304 апрель
aprel'

kwiecień Баскетбольный матч в апреле.
Basketbol'nyy match v aprele.
Mecz koszykówki jest w kwietniu.

305 май
may

maj Мой выпускной экзамен в мае.
Moy vypusknoy ekzamen v mae.
Mój egzamin końcowy jest w maju.

306 июнь
iyun'

czerwiec Я узнаю ответ к июню.
Ya uznayu otvet k iyunyu.
Będę znać odpowiedź do czerwca.

307 Июль
Iyul'

lipiec Июль обычно очень тёплый месяц.
Iyul' obychno ochen' tyoplyy mesyats.
Lipiec jest zazwyczaj bardzo ciepłym miesiącem.

308 август
avgust

sierpień Мы можем встретиться снова в августе?
My mozhem vstretit'sya snova v avguste?
Czy możemy spotkać się ponownie w sierpniu?

309 сентябрь
sentyabr'

wrzesień Мой отпуск в сентябре.
Moy otpusk v sentyabre.
Mój urlop jest we wrześniu.

310 октябрь
oktyabr'

październik Твой день рождения в октябре?
Tvoy den' rozhdeniya v oktyabre?
Czy twoje urodziny są w październiku?

311 ноябрь
noyabr'

listopad Почему идёт дождь в ноябре?
Pochemu idyot dozhd' v noyabre?
Dlaczego w listopadzie pada deszcz?

312 Декабрь
Dekabr'

grudzień Декабрь — последний месяц.
Dekabr' — posledniy mesyats.
Grudzień to ostatni miesiąc.

313 через
cherez

nad Кот прыгает через коробку.
Kot prygaet cherez korobku.
Kot skacze nad pudełkiem.

314 под
pod

pod Они живут под большим деревом.
Oni zhivut pod bol'shim derevom.
Mieszkają pod wielkim drzewem.

315 сквозь
skvoz'

przez Он проходит сквозь дверь.
On prokhodit skvoz' dver'.
Przechodzi przez drzwi.

316 вдоль
vdol'

wzdłuż Мы гуляем вдоль пляжа.
My gulyaem vdol' plyazha.
Idziemy wzdłuż plaży.

317 вокруг
vokrug

dookoła Люди гуляют вокруг парка.
Lyudi gulyayut vokrug parka.
Ludzie chodzą dookoła parku.

318 через
cherez

przez Я иду через улицу.
Ya idu cherez ulitsu.
Przechodzę przez ulicę.

319 в
f

do Он медленно идёт в комнату.
On medlenno idyot f komnatu.
Powoli wchodzi do pokoju.

320 из
iz

z Ребёнок бежит из школы.
Rebyonok bezhyt is shkoly
Dziecko wybiega ze szkoły.
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321 вверх
vverkh

w górę Она смотрит вверх на облака.
Ona smotrit vverkh na oblaka.
Patrzy w górę na chmury.

322 вниз
vniz

położyć Собака положила мяч вниз.
Sobaka polozhila myach vniz.
Pies położył piłkę na ziemi.

323 наверх
naverkh

na górę Я иду наверх спать.
Ya idu naverkh spat'.
Idę na górę do łóżka.

324 внизу
vnizu

na dole Я слышу шум внизу.
Ya slyshu shum vnizu.
Słyszę hałasy na dole.

325 приносить
prinosit'

przynosić Они приносят еду на вечеринку.
Oni prinosyat yedu na vecherinku.
Oni przynoszą jedzenie na imprezę.

326 брать
brat'

brać Ты всегда берёшь мою ручку.
Ty vsegda beryosh moyu ruchku.
Zawsze bierzesz mój długopis.

327 нести
nesti

nieść Он может нести коробку.
On mozhet nesti korobku.
On może nieść to pudełko.

328 забрать
zabrat'

odebrać Можешь забрать посылку?
Mozhesh' zabrat' posylku?
Czy możesz odebrać tę paczkę?

329 уронить
uronit'

upuścić Если я уроню телефон, он разобьётся.
Yesli ya uronyu telefon, on razob'yotsya.
Jeśli upuścisz telefon, to się zepsuje.

330 передать
peredat'

podawać Можешь передать мне соль?
Mozhesh' peredat' mne sol'?
Podasz mi sól?

331 положить
polozhit

odłożyć Мы положили свои рюкзаки.
My polozhili svoi ryukzaki.
Odłożyliśmy nasze plecaki.

332 убрать
ubrat'

odkładać Я убрал свои игрушки.
Ya ubral svoi igrushki.
Odkładam swoje zabawki.

333 вынести
vynesti

wynosić Она вынесет мусор.
Ona vyneset musor.
Ona wyniesie śmieci.

334 вешать
veshat'

wieszać Они вешают свои пальто.
Oni veshayut svoi pal'to.
Wieszają swoje płaszcze.

335 включать
vklyuchat'

włączać Ты включаешь свет.
Ty vklyuchaesh svet.
Włączasz światło.

336 выключить
vyklyuchit'

wyłączyć Может кто-нибудь выключить радио?
Mozhet kto-nibud' vyklyuchit' radio?
Czy ktoś może wyłączyć radio?

337 прыгать
prygat'

skakać Кошка прыгает через стену.
Koshka prygaet cherez stenu.
Kot skacze przez mur.

338 бросать
brosat'

rzucać Мальчик бросает камень.
Mal'chik brosaet kamen'.
Chłopiec rzuca kamieniem.

339 ловить
lovit'

łapać Он ловит мяч.
On lovit myach.
On łapie piłkę.

flashcardly.io – darmowe fiszki do druku · do użytku prywatnego i w szkole flashcardly.io/pl/fiszki/rosyjski/500-najczesciej-uzywanych-slow/ · 18/27



# Rosyjski Polski Przykład

340 ездить верхом
yezdit' verkhom

jeździć Мальчик ездит верхом на лошади.
Mal'chik yezdit verkhom na loshadi.
Chłopiec jeździ konno.

341 летать
letat'

lecieć Птицы летают в небе.
Ptitsy letayut v nebe.
Ptaki lecą po niebie.

342 ползать
polzat'

raczkować Ребёнок ползает по полу.
Rebyonok polzaet po polu.
Dziecko raczkuje po podłodze.

343 пропустить
propustit'

pominąć Она пропустила первую страницу.
Ona propustila pervuyu stranitsu.
Pominęła pierwszą stronę.

344 пинать
pinat'

kopać Ребёнок пинает мяч.
Rebyonok pinayet myach.
Dziecko kopie piłkę.

345 прыгать
prygat'

odbijać się Мяч прыгает по земле.
Myach prygaet po zemle.
Piłka odbija się od ziemi.

346 лазить
lazit'

wspinać się Кошка лезет на дерево.
Koshka lezet na derevo.
Kot wspina się na drzewo.

347 нырять
nyryat'

nurkować Мальчик ныряет в воду.
Mal'chik nyryayet v vodu.
Chłopiec nurkuje do wody.

348 скользить
skol'zit'

ślizgać się Коробка скользит по полу.
Korobka skol'zit po polu.
Pudełko ślizga się po podłodze.

349 ущипнуть
ushchipnut'

uszczypnąć Он ущипнул меня за руку.
On ushchipnul menya za ruku.
Uszczypnął mnie w ramię.

350 сжимать
szhimat'

ściskać Она сжимает мою руку.
Ona szhimaet moyu ruku.
Ona ściska moją dłoń.

351 ткнуть
tknut'

szturchać Ребёнок ткнул меня в руку.
Rebyonok tknul menya v ruku.
Dziecko szturchnęło mnie w ramię.

352 гладить
gladit'

głaskać Мальчик гладит собаку.
Mal'chik gladit sobaku.
Chłopiec głaska psa.

353 тереть
teret'

pocierać Я тру свои уставшие глаза.
Ya tru svoi ustavshiye glaza.
Pocieram moje zmęczone oczy.

354 скручивать
skruchivat'

skręcać Мужчина скручивает верёвку.
Muzhchina skruchivaet veryovku.
Mężczyzna skręca linę.

355 трясти
tryasti

potrząsać Малыш трясёт игрушку.
Malysh tryasyot igrushku.
Dziecko potrząsa zabawką.

356 складывать
skladyvat'

składać Я складываю бумагу.
Ya skladyvayu bumagu.
Składam papier.

357 нажимать
nazhimat'

naciskać Она нажимает на красную кнопку.
Ona nazhimaet na krasnuyu knopku.
Ona naciska czerwony przycisk.

358 прикрепить
prikrepit'

przyczepić Он прикрепит верёвку.
On prikrepit veryovku.
On przyczepi linę.
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359 тянуть
tyanut'

ciągnąć Мужчина тянет тяжёлую верёвку.
Muzhchina tyanet tyazhyoluyu veryovku.
Mężczyzna ciągnie ciężką linę.

360 собирать
sobirat'

pakować Я собираю свою сумку.
Ya sobirayu svoyu sumku.
Pakuję swoją torbę.

361 Где
Gde

Gdzie jest ... Где гостиница?
Gde gostinitsa?
Gdzie jest hotel?

362 Есть ли... поблизости?
Yest li... poblizosti?

Czy w pobliżu jest ... Есть ли банк поблизости?
Yest li bank poblizosti?
Czy w pobliżu jest bank?

363 Как мне добраться до...?
Kak mne dobrat'sya do...?

Jak dojść do Как мне добраться до школы?
Kak mne dobrat'sya do shkoly?
Jak dojść do szkoły?

364 Какой автобус едет в...?
Kakoy avtobus yedet v...?

Który autobus jedzie
do ...

Какой автобус едет в город?
Kakoy avtobus yedet v gorod?
Który autobus jedzie do centrum?

365 Какая линия идёт до...?
Kakaya liniya idyot do...?

Która linia jedzie do ... Какая линия идёт до музея?
Kakaya liniya idyot do muzeya?
Która linia jedzie do muzeum?

366 Сколько времени это
занимает?
Skol'ko vremeni eto zanimaet?

ile czasu to zajmuje Мне интересно, сколько времени это занимает.
Mne interesno, skol'ko vremeni eto zanimaet.
Zastanawiam się, ile czasu to zajmuje.

367 Как далеко?
Kak daleko?

Jak daleko jest ...? Как далеко?
Kak daleko?
Jak daleko jest stąd do centrum?

368 Можешь показать мне
на карте?
Mozhesh' pokazat' mne na
karte?

Czy możesz mi pokazać
na mapie ...?

Можешь показать мне на карте?
Mozhesh' pokazat' mne na karte?
Czy możesz mi pokazać na mapie, gdzie jest dworzec?

369 искать
iskat'

szukam Они ищут туалет.
Oni ishchut tualet.
Szukają toalety.

370 Ближайший
Blizhayshiy

najbliższy Ближайший магазин вон там.
Blizhayshiy magazin von tam.
Najbliższy sklep jest tam na dole.

371 Это идёт до...?
Eto idyot do...?

Czy to jedzie do Это идёт до ресторана?
Eto idyot do restorana?
Czy to jedzie do restauracji?

372 Какая остановка до...?
Kakaya ostanovka do...?

Na którym przystanku
wysiąść, żeby dojechać
do ...

Какая остановка до центра?
Kakaya ostanovka do tsentra?
Na którym przystanku wysiąść, żeby dojechać do centrum?

373 вокзал
vogzal

stacja Они ждут на вокзале.
Oni zhtut na vogzale
Czekają na stacji kolejowej.

374 остановка
ostanovka

przystanek
autobusowy

Остановка рядом.
Ostanovka ryadom.
Przystanek autobusowy jest niedaleko.

375 станция метро
stantsiya metro

stacja metra Эта станция метро очень людная.
Eta stantsiya metro ochen lyudnaya.
Ta stacja metra jest bardzo zatłoczona.

376 гостиница
gostinitsa

hotel Можно забронировать гостиницу онлайн.
Mozhno zabronirovat gostinitsu onlayn.
Możesz zarezerwować hotel przez internet.

flashcardly.io – darmowe fiszki do druku · do użytku prywatnego i w szkole flashcardly.io/pl/fiszki/rosyjski/500-najczesciej-uzywanych-slow/ · 20/27



# Rosyjski Polski Przykład

377 аптека
apteka

apteka Марк работает в аптеке.
Mark rabotayet v apteke.
Marek pracuje w aptece.

378 банк
bank

bank Он идёт в банк.
On idyot v bank.
Idzie do banku.

379 туалет
tualet

toaleta Это чистый туалет.
Eto chisty tualet.
To jest czysta toaleta.

380 супермаркет
supermarket

supermarket Мы покупаем еду в супермаркете.
My pokupaem yedu v supermarkete.
Kupujemy jedzenie w supermarkecie.

381 ресторан
restoran

restauracja Они очень любят тот ресторан.
Oni ochen' lyubyat tot restoran.
Bardzo lubią tę restaurację.

382 кафе
kafe

kawiarnia Джейн работает в кафе.
Dzheyn rabotayet v kafe.
Jane pracuje w kawiarni.

383 парк
park

park Ей нравится зелёный парк.
Yey nravitsya zelyonyy park.
Ona lubi ten zielony park.

384 больница
bol'nitsa

szpital Больница помогает больным людям.
Bol'nitsa pomogaet bol'nym lyudyam.
Szpital pomaga chorym ludziom.

385 аэропорт
aeroport

lotnisko Мы приехали в аэропорт.
My priekhali v aeroport.
Dotarliśmy na lotnisko.

386 стадион
stadion

stadion Мы пошли на стадион.
My poshli na stadion.
Poszliśmy na stadion.

387 фабрика
fabrika

fabryka Эта фабрика производит одежду.
Eta fabrika proizvodit odezhdu.
Ta fabryka produkuje ubrania.

388 университет
universitet

uniwersytet Она учится в университете.
Ona uchitsya v universitete.
Ona studiuje na uniwersytecie.

389 колледж
kolledzh

uczelnia Она учится в колледже.
Ona uchitsya v kolledzhe.
Ona studiuje na uczelni.

390 клуб
klub

klub Мы вступили в спортивный клуб.
My vstupili v sportivnyy klub.
Zapisaliśmy się do klubu sportowego.

391 тюрьма
tyur'ma

więzienie Преступник сбежал из тюрьмы.
Prestupnik sbezhal iz tyur'my.
Przestępca uciekł z więzienia.

392 башня
bashnya

wieża Я вижу высокую башню.
Ya vizhu vysokuyu bashnyu.
Widzę wysoką wieżę.

393 торговый центр
torgovyy tsentr

centrum handlowe Я купил туфли в торговом центре.
Ya kupil tufli v torgovom tsentre.
Kupiłem buty w centrum handlowym.

394 ратуша
ratusha

ratusz Мы встретились у ратуши.
My vstretilis' u ratushi.
Spotkaliśmy się pod ratuszem.

395 отделение полиции
otdelenie politsii

komisariat Я вижу отделение полиции.
Ya vizhu otdelenie politsii.
Widzę komisariat.
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396 пожарная часть
pozharnaya chast'

straż pożarna Я живу рядом с пожарной частью.
Ya zhivu ryadom s pozharnoy chast'yu.
Mieszkam niedaleko straży pożarnej.

397 Поверни налево
Poverni nalevo

skręć w lewo Поверни налево здесь.
Poverni nalevo zdes
Skręć tutaj w lewo.

398 Повернуть направо
Povernut' napravo

skręć w prawo Поверни направо на перекрёстке.
Poverni napravo na perekryostke
Skręć w prawo na skrzyżowaniu.

399 Иди прямо
Idi pryamo

Idź prosto Иди прямо в школу.
Idi pryamo v shkolu.
Idź prosto do szkoły.

400 Близко
Blizko

To jest blisko Близко.
Blizko.
To jest blisko.

401 Далеко
Daleko

To daleko Далеко.
Daleko.
To daleko.

402 через дорогу
cherez dorogu

po drugiej stronie ulicy Он живёт через дорогу.
On zhivyot cherez dorogu.
Mieszka po drugiej stronie ulicy.

403 на углу
na uglu

na rogu Она ждёт на углу.
Ona zhdyot na uglu.
Czeka na rogu.

404 На светофоре
Na svetoforye

na światłach Мы остановились на светофоре.
My ostanovilis na svetoforye
Zatrzymaliśmy się na światłach.

405 на перекрёстке
na perekryostke

na skrzyżowaniu Бар на перекрёстке.
Bar na perekryostke.
Bar znajduje się na skrzyżowaniu.

406 пешеходный переход
peshekhodnyy perekhod

przejście dla pieszych Тот пешеходный переход очень безопасный.
Tot peshekhodnyy perekhod ochen' bezopasnyy.
To przejście dla pieszych jest bardzo bezpieczne.

407 В одном квартале.
V odnom kvartale

jedną przecznicę stąd Музей в одном квартале.
Muzey v odnom kvartale
Muzeum jest jedną przecznicę stąd.

408 следовать указателям
sledovat ukazatelyam

podążać za znakami Следуйте указателям к безопасности.
Sleduyte ukazatelyam k bezopasnosti
Podążaj za znakami do bezpiecznego miejsca.

409 чемодан
chemodan

walizka Ты уже собрал чемодан?
Ty uzhe sobral chemodan?
Spakowałeś już swoją walizkę?

410 магнит
magnit

magnes Маленький магнит - это подарок.
Malen'kiy magnit - eto podarok.
Ten mały magnes to prezent.

411 расческа
rascheska

szczotka do włosów Она не может найти свою расческу.
Ona ne mozhet nayti svoyu raschesku.
Nie może znaleźć swojej szczotki do włosów.

412 подушка
podushka

poduszka Эта подушка мягкая и тёплая.
Eta podushka myagkaya i tyoplaya.
Ta poduszka jest miękka i ciepła.

413 одеяло
odeyalo

koc Возьми одеяло, если тебе холодно.
Voz'mi odeyalo, yesli tebe holodno.
Weź koc, jeśli jest ci zimno.

414 матрас
matras

materac Наш новый матрас очень удобный.
Nash novyy matras ochen' udobnyy.
Nasz nowy materac jest bardzo wygodny.
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415 штора
shtora

zasłona Пожалуйста, открой штору, темно.
Pozhaluysta, otkroy shtoru, temno.
Proszę, odsłoń zasłonę, jest ciemno.

416 жалюзи
zhalyuzi

żaluzje Я обычно закрываю жалюзи на ночь.
Ya obychno zakryvayu zhalyuzi na noch'.
Zazwyczaj zamykam żaluzje na noc.

417 ковёр
kovyor

dywan Под ковром пыль.
Pod kovrom pyl'
Pod dywanem jest kurz.

418 ваза
vaza

wazon Эта ваза выглядит дорого.
Eta vaza vyglyadit dorogo.
Ten wazon wygląda na drogi.

419 метла
metla

miotła В этой квартире есть метла?
V etoy kvartire yest' metla?
Czy w tym mieszkaniu jest miotła?

420 туалетная бумага
tualetnaya bumaga

papier toaletowy О нет, туалетная бумага закончилась!
O net, tualetnaya bumaga zakonchilas'!
O nie, skończył się papier toaletowy!

421 шерсть
sherst'

wełna У овцы густая шерсть.
U ovtsy gustaya sherst'.
Owca ma grubą wełnę.

422 металл
metall

metal Нам нужно дерево и металл.
Nam nuzhno derevo i metall.
Potrzebujemy drewna i metalu.

423 пластиковый
plastikovyy

plastikowy Она моет пластиковую миску.
Ona moyet plastikovuyu misku.
Ona myje plastikową miskę.

424 кожа
kozha

skóra Я купил новую кожаную сумку.
Ya kupil novuyu kozhanuyu sumku.
Kupiłem nową skórzaną torbę.

425 хлопок
khlopok

bawełna Фермер выращивает хлопок.
Fermer vyrashchivayet khlopok.
Rolnik uprawia bawełnę.

426 шёлк
sholk

jedwab Этот шёлк очень мягкий.
Etot sholk ochen' myagkiy.
Ten jedwab jest bardzo miękki.

427 резина
rezina

guma Мяч сделан из резины.
Myach sdelan iz reziny.
Piłka jest zrobiona z gumy.

428 деним
denim

dżins Он купил плотный деним.
On kupil plotnyy denim.
Kupił gruby dżinsowy materiał.

429 керамический
keramicheskiy

ceramiczny Она помыла керамическую миску.
Ona pomyla keramicheskuyu misku.
Umyła ceramiczną miskę.

430 мрамор
mramor

marmur Они разрезали белый мрамор.
Oni razrezali belyy mramor.
Przecięli biały marmur.

431 кирпич
kirpich

cegła Он держит красный кирпич.
On derzhit krasnyy kirpich.
Trzyma czerwoną cegłę.

432 сталь
stal'

stal Они делают инструменты из стали.
Oni delayut instrumenty iz stali.
Wytwarzają narzędzia ze stali.

433 за
za

za Это за тем зданием.
Eto za tem zdaniem.
To jest za tym budynkiem.
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434 перед
pered

przed Она передо мной.
Ona peredo mnoy.
Ona stoi przede mną.

435 между
mezhdu

między Парк между двумя домами.
Park mezhdu dvumya domami.
Park znajduje się między dwoma domami.

436 рядом с
ryadom s

obok Тот магазин находится рядом с моим домом.
Tot magazin nakhoditsya ryadom s moim domom.
Ten sklep jest obok mojego domu.

437 противоположный
protivopolozhnyy

przeciwny Мы идём в противоположном направлении.
My idyom v protivopolozhnom napravlenii.
Idziemy w przeciwnym kierunku.

438 напротив
naprotiv

naprzeciwko Мы живём напротив магазина.
My zhivyom naprotiv magazina.
Mieszkamy naprzeciwko sklepu.

439 за углом
za uglom

za rogiem Она теперь живёт за углом.
Ona teper' zhivyot za uglom.
Ona mieszka teraz za rogiem.

440 к
k

w stronę Дети идут к большому дереву.
Deti idut k bolshomu derevu.
Dzieci idą w stronę wielkiego drzewa.

441 мимо
mimo

obok Тебе нужно пройти мимо моста.
Tebe nuzhno proyti mimo mosta.
Musisz przejść obok mostu.

442 в конце улицы
v kontse ulitsy

na końcu ulicy Я живу в конце улицы.
Ya zhivu v kontse ulitsy.
Mieszkam na końcu ulicy.

443 слева
sleva

po lewej stronie Она паркуется слева.
Ona parkuyetsya sleva.
Parkuje po lewej stronie.

444 справа
sprava

po prawej Они справа.
Oni sprava.
Są po prawej.

445 над
nad

nad Солнце стоит над горой.
Solntse stoit nad goroy.
Słońce jest nad górą.

446 под
pod

poniżej Деревня находится под горой.
Derevnya nakhoditsya pod goroy.
Wioska leży poniżej góry.

447 наверху
naverkhu

na górze Коробка стоит наверху.
Korobka stoit naverkhu.
Pudełko jest na górze.

448 около
okolo

blisko Я живу около реки.
Ya zhivu okolo reki.
Mieszkam blisko rzeki.

449 посередине
poseredine

na środku Он стоит посередине.
On stoit poseredine.
Stoi na środku.

450 внутри
vnutri

w środku Собака находится внутри дома.
Sobaka nakhoditsya vnutri doma.
Pies jest w środku domu.

451 место
mesto

miejsce Мы нашли безопасное место.
My nashli bezopasnoye mesto.
Znaleźliśmy bezpieczne miejsce.

452 магазин
magazin

sklep Мы покупаем еду в магазине.
My pokupaem edu v magazine.
Kupujemy jedzenie w sklepie.
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453 дом
dom

dom Семья живёт в том доме.
Semya zhivyot v tom dome.
Rodzina mieszka w tym domu.

454 автовокзал
avtovokzal

dworzec autobusowy Я жду на автовокзале.
Ya zhdu na avtovokzale.
Czekam na dworcu autobusowym.

455 центр города
tsentr goroda

centrum Я живу рядом с центром города.
Ya zhivu ryadom s tsentrom goroda.
Mieszkam blisko centrum.

456 торговый центр
torgovyy tsentr

centrum handlowe Этот торговый центр очень большой.
Etot torgovyy tsentr ochen' bol'shoy.
To centrum handlowe jest bardzo duże.

457 фонтан
fontan

fontanna Вода в том фонтане очень чистая.
Voda v tom fontane ochen chistaya.
Ta fontanna ma bardzo czystą wodę.

458 кольцо
kol'tso

rondo Это кольцо помогает движению.
Eto kol'tso pomogaet dvizheniyu.
To rondo pomaga w ruchu drogowym.

459 перекрёсток
perekryostok

skrzyżowanie Мы остановились на перекрёстке.
My ostanovilis na perekryostke.
Zatrzymaliśmy się na skrzyżowaniu.

460 мост
most

most Люди ходят по мосту.
Lyudi hodyat po mostu.
Ludzie przechodzą przez most.

461 тоннель
tonnel'

tunel Машина едет через тоннель.
Mashina yedet cherez tonnel'.
Samochód przejeżdża przez tunel.

462 знак «Стоп»
znak Stop

znak stop Тебе нужно соблюдать знак «Стоп».
Tebe nuzhno soblyudat znak Stop
Musisz respektować znak stop.

463 путепровод
puteprovod

wiadukt Они построили путепровод рядом с домом.
Oni postroili puteprovod ryadom s domom.
Zbudowali wiadukt blisko domu.

464 подземный переход
podzemnyy perehod

przejście podziemne Мы пройдём через подземный переход.
My proydyom cherez podzemnyy perehod.
Przejdziemy przez przejście podziemne.

465 достопримечательность
dostoprimechatel'nost

punkt orientacyjny Достопримечательность находится недалеко от реки.
Dostoprimechatel'nost nakhoditsya nedaleko ot reki.
Ten punkt orientacyjny znajduje się blisko rzeki.

466 дорожный знак
dorozhnyy znak

znak drogowy Этот дорожный знак означает остановку.
Etot dorozhnyy znak oznachayet ostanovku.
Ten znak drogowy oznacza stop.

467 статуя
statuya

posąg Он увидел красивую статую.
On uvidel krasivuyu statuyu.
Zobaczył piękny posąg.

468 памятник
pamyatnik

pomnik Они посетили высокий памятник.
Oni posetili vysokiy pamyatnik.
Odwiedzili wysoki pomnik.

469 север
sever

północ Север этого города интересен.
Sever etogo goroda interesen.
Północ tego miasta jest interesująca.

470 юг
yug

południe Ветер дует с юга.
Veter duyet s yuga.
Wiatr wieje z południa.

471 восток
vostochnyy

wschód Ветер дует с востока.
Veter duyet s vostoka.
Wiatr wieje ze wschodu.
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472 запад
zapad

zachód Солнце заходит на западе.
Solntse zakhodit na zapade.
Słońce zachodzi na zachodzie.

473 северо-восточный
severo-vostochnyy

północny wschód Бен живёт в северо-восточном районе.
Ben zhivyot v severo-vostochnom rayone.
Ben mieszka na północnym wschodzie.

474 северо-запад
severo-zapad

północny zachód Тот штат находится на северо-западе.
Tot shtat nakhoditsya na severo-zapade.
Ten stan znajduje się na północnym zachodzie.

475 юго-восточный
yugo-vostochnyy

południowy wschód Он живёт в юго-восточном регионе.
On zhivyot v yugo-vostochnom regione.
Mieszka w regionie południowo-wschodnim.

476 юго-запад
yugo-zapad

południowy zachód Они поехали на юго-запад.
Oni poekhali na yugo-zapad.
Pojechali na południowy zachód.

477 разворот
razvorot

zawracanie Это разворот.
Eto razvorot.
To jest zawracanie.

478 тупик
tupik

ślepa uliczka Эта улица — тупик.
Eta ulitsa tupik
Ta ulica to ślepa uliczka.

479 эскалатор
eskalator

ruchome schody Эскалатор везёт тебя на верхний этаж.
Eskalator vezyot tebya na verkhniy etazh.
Ruchome schody zabiorą cię na ostatnie piętro.

480 пандус
pandus

podjazd Инвалидным коляскам нужны пандусы.
Invalidnym kolyaskam nuzhny pandusy.
Wózki inwalidzkie wymagają podjazdów.

481 погода
pogoda

pogoda Сегодня хорошая погода.
Segodnya khoroshaya pogoda.
Dzisiaj jest ładna pogoda.

482 солнечный
solnechnyy

słoneczny Ему нравится солнечный день.
Yemu nravitsya solnechnyy den.
Lubi słoneczny dzień.

483 облачный
oblachnyy

pochmurny Они ожидают облачную вторую половину дня.
Oni ozhidayut oblachnuyu vtoruyu polovinu dnya.
Zapowiadają pochmurne popołudnie.

484 дождливый
dozhdlivyy

deszczowy Дождливый день может быть уютным.
Dozhdlivyy den' mozhet byt' uyutnym.
Deszczowy dzień może być przytulny.

485 ветреный
vetrenyy

wietrznie На улице ветрено.
Na ulitse vetreno
Na zewnątrz jest wietrznie.

486 горячий
goryachiy

gorący Этот чай очень горячий.
Etot chay ochen' goryachiy.
Ta herbata jest bardzo gorąca.

487 холодный
kholodnyy

zimny Холодный ветер дует зимой.
Kholodnyy veter duet zimoy.
Zimny wiatr wieje zimą.

488 тёплый
tyoply

ciepło Сегодня на пляже было тепло.
Segodnya na plyazhe bylo teplo.
Dzisiaj na plaży było ciepło.

489 весна
vesna

wiosna Цветы любят весну.
Tsvety lyubyat vesnu.
Kwiaty kochają wiosnę.

490 лето
leto

lato Лето — очень жаркое время года.
Leto ochen' zharkoye vremya goda.
Lato to bardzo gorąca pora roku.
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# Rosyjski Polski Przykład

491 осень
Osen'

jesień Осень — моё любимое время года.
Osen' — moyo lyubimoe vremya goda.
Jesień to moja ulubiona pora roku.

492 зима
zima

zima Здесь зима бывает очень холодной.
Zdes zima byvayet ochen kholodnoy.
Zima bywa tutaj bardzo mroźna.

493 солнце
solntse

słońce На небе светит солнце.
Na nebe svetit solntse.
Słońce świeci na niebie.

494 луна
luna

księżyc Я вижу яркую луну.
Ya vizhu yarkuyu lunu.
Widzę jasny księżyc.

495 звезда
zvezda

gwiazda Я вижу яркую звезду.
Ya vizhu yarkuyu zvezdu.
Widzę jasną gwiazdę.

496 небо
nebo

niebo Птицы летают в небе.
Ptitsy letayut v nebe.
Ptaki latają na niebie.

497 облако
oblako

chmura Тёмное облако скрывает солнце.
Tyomnoye oblako skryvayet solntse.
Ciemna chmura zasłania słońce.

498 дождь
dozhd'

deszcz С неба идёт дождь.
S neba idyot dozhd'.
Deszcz pada z nieba.

499 ветер
veter

wiatr Мы чувствуем холодный ветер.
My chuvstvuem kholodnyy veter.
Czujemy zimny wiatr.

500 буря
burya

burza Сильная буря сломала деревья.
Silnaya burya slomala derevya.
Silna burza połamała drzewa.
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